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mătârele Birouri de animal urî: 
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Schaie'n. Rudolf Monte, A. Oppeiiks 
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Bannebcr, în  Budapesta: A. 7. 
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Buouresci: Agence Ilavas, Suo- 
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bort,: Saroiyt db Liebmann,

Preţul InserţlunUor: o aeriă 
prmond pe e coldnă 6 nr. si 
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care. Publicări mai deae după 
tarifă şi învoiala.

Eeoiame pe pagina a 3-a o 
ieriă 10 or. seu i30 bani.
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.Gazeta" iese în flă-care di.
Abonamente pentru Anstro-üngaría:
Pe un an 12 fl., pe şese luni 6 £L, pe tre i luni 3 fl. 
N -rii de Oumlneoi 2 li. pe an.

Pentru România si străinătais:
Fe un an 40 franci, pe şâse 
luni 20 fr., pe tre i luni 10 fr. 

N-rii de D um inecă 8 franci. 
Se prenum eră la  tó té  ofioieie 
p oştale din în tru  şi din atară 

şi la  dd. aoiectori.

Â aamentni pentrn Braşov
aam inistratiunea, p iaţa -nare, 

Tfirgul Inului N r. 30 1J etagiu  
I .; pe un an 10 fl.. pe ştae 
luni 5 11., pe tre i luni 2 fl. 50 or. 
Cu dusui în c a s ă : Pe un an 12 fl., pe 6 luni 6 fl.. pe tre i luni 3 fl. Un esem plar 5 cr. ▼. a. 
séu 15 bani. A tâ t abonam en
te le  cât şi inserţiunile sunt 

a se p lă ti înainte.
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Anglia, Rusia şi status ijuo în Orient.

De mult îşi dau silinţă puterile 
triplei alianţe se câştige pe Anglia 
cu totul pa partea lor. Flegmaticul 
Iohn Bull înse n’a putut fi pană 
îcuma îndemnat la mai mult, decât 
& face faţă prietinósá aşa numitelor 
puteri centrale de pace.

In timpul din urmă a încetat şi 
acéstá prieteniă necodificată a En- 
glesilor cu tripla alianţă. Politica 
englesă a încuragiat mişcarea revo
luţionară a Armenilor cu vorbe şi 
cu sterlingî, şi din ce în ce cabine
tul engles a luat o posiţiă mai duş- 
mănosă faţă cu Sultanul şi cu sta- 
pânirea sa, în contradicţiă cu poli
tica tradiţională englesă.

Mişcarea ostilă Turciei din En- 
glitera a produs un adénc resenti
ment în cercurile guvernelor din 
Berlin şi Viena, şi seim cât de viu 
â protestat pressa germană contra 
nouélor tendinţe ale politicei agre
sive englese.

Adevărul este, că Englesii au şi 
mers fórte departe, cerând, ca se 
fiá destituit Sultanul şi ameninţând, 
la din contră, că flota englesă va 
torţa intrarea în Dardanelle. Acum 
pare, că au început se se mai do- 
moléíicá spiritele; cel puţin sferele 
înalte ale diplomaţiei englese pórtá 
de câte-va 4^e un Jimbagiu mai 
precaut şi liniştit, şi nu numai din- 
tr’o parte se accentuézá periculul, 
ce s’ar nasce pentru Anglia dintr’o 
eventuală acţiune isolată a ei.

E învederat, că lupta cea mai 
mare dela Bosfor decurge între in
teresele Angliei şi ale Rusiei. Cea 
dintáiü, veejéndu şi ameninţată influ- 
inţa asupra Turciei prin taptul, că 
acésta tot mai mult se racjirnă pe 
Rusia, care promite Sultanului spri
jin pentru a paralisa politica en
glesă, — a încercat se aducă lucru
rile acolo, ca se se forţeze o între* 
venire streină. Acesta a fost şi sco
pul resvrătirei din urmă armenesc! 
in Constantinopol.

Dér scopul nu s’a ajuns din

causă, că Ţarul rusesc merge mâna 
’n mână cu Suveranii triplei alianţe 
în nisuinţa, de-a apăra statîis quo 
şi de-a da Sultanului scutul de lipsă, 
mulţămindu-se deocamdată aceste 
puteri de-a răspunde la măcelurile 
grozave de creştini numai cu nisce 
note, ce conţin dojeni binevoit6re 
pentru Sultanul şi administraţia tur- 
căseă.

Tocmai în momentele, când 
scriem, Ţarul este ospele Engliterei. 
Dela visita, ce-o face Nicolae II 
curţii englese se spereză mult în 
cercurile politice de-acolo. Partisanii 
lui Gladstone au dat espresiune spe
ranţei, că, decă Ţarul va cun6sce 
opiniunea publică englesă, va pută 
fi înduplecat a schimba politica şi a 
nu mai stărui aşa mult pentru sus
ţinerea stărilor de faţă în Turcia.

Totul aternă deci dela cestiu- 
nea, decă cu privire la Orient se va 
pute stabili o înţelegere între Rusia 
şi Anglia, ori nu. In caşul dintâiu, 
ele vor fi stăpâne absolute pe situa- 
ţiune, er în caşul din urmă lucrurile 
vor rămână, dăcă nu va întreveni 
ceva extra-ordinar şi neprevăzut, în 
văgaşele de ac|i, când puterile, ne- 
putend să se înţelăgă, cum să îm
partă între olaltă Turcia şi nevrend 
încă să se bată, o scaldă şi o în
curcă cum numai pot, sub devisa sus 
ţineiei statului quo în Peninsula-bal- 
canică.

In faţa acestor împrejurări este 
de-o însemnătate caracteristică răs
punsul, ce l ’a dat ministrul-preşe 
dinte unguresc Banffy la cunoscuta 
interpelaţiă a lui Ugron, în şedinţa 
camerei ungare de alaltăieri.

La întrebarea, dăcă prin visita 
Ţarului la Viena nu s’a alterat po
litica triplei alianţe în scopurile ei 
finale, a răspuns br. Banffy — ne
greşit după o înţelegere prealabilă 
cu contele Goluchowski — că tri
pla alianţă continuă a esista cu 
aceeaşi tăria a caracterului ei pacinic.

La întrebarea însă, ce privesce 
statele balcanice şi desvoltarea lor 
independentă, a răspuns ministrul-

preşedinte unguresc declarând, că cu 
ocasiunea visitei Ţarului la Viena 
s’a manifestat concordanţa între po
litica Austro-Ungariei şi scopurile 
finale ale politicei rusesc! mai ales 
în direcţiunea, că amândouă pute
rile sunt pătrunse de acelaşi spirit 
pacinic şi, ce privesce în deosebi si- 
tuaţiunea în Orient, sunt conduse 
de aceeaşi nisuinţă, de-a susţină 
status quo şi de-a promova între mar- 
ginele acestuia libera şi neturburata 
desvoltare a statelor balcanice.

Din acăstă declaraţia resultă 
deci, că visita Ţarului la Viena nu 
a fost numai o visita de curtoasia, 
ci că a avut şi un caracter politic 
de mare însemnătate pentru viitorul 
cel mai apropiat.

Ce vor mai aduce visitele Ţa
rului dela Londra şi Paris, vom vedé 
în curând. Mai ales visita sa în Fran
cia va fi urmărită cu atenţiune în
cordată de íntróga lume politică 
şi diplomatică europănă, căci cine 
scie, dăcă nu în îmbrăţişarea ţarismu
lui cu republicanismul frances este 
ascunsă enigma situaţiunei de mâne ?

sine înţeles oa primarul în răspunsul său 
să se folosâscă de limba germănă, un Sas 
independent a protestat, ca la un asemenea 
aot de stat să se folosâsoă altă limbă, de
cât cea maghiără .... Şi tinerimea n6stră 
şoolară au voit să o târasoă pe Tâmpa, îu 
cele din urmă însă au decis, oa ea să fiă 
representată printr’o deputaţiă a gimna- 
siului superior*4.

„Da, da! Lucrul devine tot mai fru
mos ! In Sibiiu îl soot baronului Banffy cas
tanele din spuză, oonchemând un „Sachsen- 
tag internaţional“ şi aioi îl fac aoelaş ser
viciu ministrului Perozel. Serman popor 
săsesc! ! “

La inaugurarea monnmentnlui Iui Ar- 
pad. „Kronstădter Zeitunga de erl comunică 
sub titlul acesta, că după cum a aflat, vice- 
şpanul a avut în 10  Septemvre o conferinţă 
cu mai mulţi Saşi braşoveni cu scop de a 
stabili condiţiunile, în oarl Saşii să par
ticipe la serbarea inaugurării monumentu
lui lui Arpad pe Tâmpa.

„Nu voimu, esclamă numita foiă, „să 
dăm espresiune simţului de invidiă, că. 
Românilor, oarl in politicis sunt hotărît mai 
cu caracter, nici n’au cutezat să le facă 
astfel de propuneri. Destul, că erăşl au fost 
prinşi pe cleiu moderaţii noştri saşi! Ba 
mai mult, ei au fost ârăşl mai papiştl decât 
Papa, mai maghiarofill, şi supuşi statului, 
decât vioe-şpanul însuşi. Căci, p3 când a- 
cesta a deolarat, că p6te promite, că mi
nistrul va încheia discursul său de des
chidere cu câteva cuvinte germane, bravii 
noştri moderaţi au declarat, oă nu i-să pote 
cere un asemenea lucru. Ba mai mult, 
când vice şpanul a cJiS) oă orede a fi de

Situaţia politică în Ungaria.
Orizontul politic al Ungariei se întu- 

neoă tot mai mult; în oerourile parlamen
tare domnesce o agitaţiă nedesoriptibilă, 
deóre-ce nimeni nu póte prevede ou sigu
ranţă ce va aduce cjiua de mâne. Banffy 
nu comunică planurile sale ou nimeni* oi 
luoră în asouns, şi ohiar şi amioii săi sunt 
neorientaţi faţă ou cestiunea disolvărei ca
merei şi a nouelor alegeri.

ţ)iarele din Budapesta să ocupă ne
contenit cu situaţia politică încurcată ; es- 
primă păreri diferite, fac comentarii, dór 
nimio precis nu pot spune. Astá(|l foile se 
ooupă viu cu un comunicat a lui „Magyar- 
ország*i de ieri, pe oare numitul cjiar afirmă 
că-1 primesoe din locul oel mai oompetent 
şi mai bine informat. Etă conţinutul acelui 
comunicat:

Deja înainte de o lună făcuse minis- 
trul-preşedinte Banffy propunere monăr- 
ohului în oestiunea disolvărei camerei. Ma- 
jeste.tea Sa însă n’a voit să-i dea lui Banffy 
un răspuns definitiv, înainte de-a consulta 
mai íntáiü în cestiunea acésta pe un băr
bat, oare stă aprópe de coronă, şi oare se 
bucură de încrederea deplină a monarohu- 
lui. Acest bărbat îi răspunse M. Sale, oă 
el nu aiiă potrivit timpul pentru disolvarea 
camerei, deóre-ce în Ungaria nu se pot în
scena alegeri problematice, ci trebue păşit cu 
bună pregătire la luptă. Până când aface
rea cvotei şi a pactului nu este resolvată, nu 
póte fi ales nou parlament, care să-şi im
pute, oă a hotărît, fără de soirea prealabilă 
a naţiunei, în o oestiune atât de însemnată 
şi delicată.

FOILETONUL „GAZ. TRANS.U

O aventură de voiagiu.
După A. Y e r u s ,

După o absenţă de mai mulţi ani în 
regiunile tropicale, m’am întors aoasă în
cărcat de ounoscinţe din ţerl străine. Pe 
drum am mai făcut unele staţiuni, în timp 
de mai multe săptămâni, în Italia sudică 
pentru ca să mă aclimatisez erăşl pentru 
zona mai rece.

Trăiam acum între zidurile capitalei, 
a oârei vieţă violă mă împresura din tote 
părţile. Rudele şi amicii se întreoeau oare 
de oare să învite la serate pe naturalistul 
întors acasă. Peste tot looul trebuia 6ă le 
povestesc despre popdrele străine şi mora
vuri exotice, despre primejdiile întâmpinate 
ţi aventurile din călătoriă.

Iu casa unei văduve amabile cu trei 
fiice drăgălaşe a trebuit să mă încordez ou 
deosebire. Abia se strînsese de pe masă, 
când deja mă şi înounjurară damele şi mă 
rugară se le istorisesc o aventură de călă-

toriă. Cine putea să résisté rugămintelor 
unor guriţe atât de frumóse, unor priviri 
din oohl atât de fermecătore,?

In fine veni 4iuai când se termina 
materia pentru nararea aventurilor mele 
exotioe; nu mai soiam ce să povestesc da
melor despre ţeri extra-europene şi rugai 
deci pe frumósa văduvă, oa să mă trateze 
odată ca pe un muritor de rênd, oare tre
bue să şi asculte, când alţii povesteso. Dér 
am păţit’o.

— Tocmai a8ts4ï sérà ne bucuram 
fórte mult să ascultăm din partea d-tale o 
aventură de călătoriă şi acum d-ta nu voescl. 
Ce om rău eşti !

— Dómnelor, răspunsei eu, mi-s’a 
terminat materia din ţerile străine, dér décà 
voiţi să ascultaţi ceva, ceea ce mi-s’a în- 
têmplat la íntórcerea mea în Europa, sunt 
gata se vă povesteso aoéstá ultimă aventură 
din călătoria mea.

— Ah, te rog, pove8tesce-ne, poves- 
tesce-ne ! răsuna din tóté părţile.

*
După o călătoriă anevoiosă pe cana-

lul de Suez, debaroai în Brindisi. Părăsii 
corabia şi pleoai cu trenul la Neapole. Des
cinsei în măreţul Grand Hotei şi acolo mă 
aşeejai pentru mai multe săptămâni, oa la 
mine acasă. Din balconul camerei mele 
aveam o încântătore privelişte asupra gol
fului de Neagole şi asupra oratorului fume- 
gător al Vesuvului.

Clopotul hotelului suna pentru prânc .̂ 
Făoui repede toaletă şi întrai în frumósa 
sală de mânoare. Deóre-oe era toiul veriij 
puţini străini se aflau în. Neapole, şi chiar 
table d’hote era puţin oeroetată. In faţa mea 
şedea o damă tineră, oare îndată îmi în- 
lănţui atenţiunea. O faţă frumósá înoadrată 
de un păr negru abundant şi ochi visători. 
Pe lângă aceea o statură sveltă în toaletă 
simplă, dér elegantă. Deprinşi mai multă 
vreme cu frumseţl negre „ale oontinenttilui 
negrutt, eram îndoit de simţitor pentru gra
ţiile fermecătore ale „damei albe“. Mă gân- 
diam la o aventură galantă, aveam o sfială 
însă să agrăeso pe dama de vis-á-vis, deóre- 
oe ea părea oă mă pedepsesce ou indife
renţă pentru privirile mele curióse.

După ce terminasem masa, făoui o 
preâmblare prin Neapole, pentru oa să văd 
oraşul. întâia m’am dus la Museo reale, 
unde mă desfătai privind cap d’operile oele 
mai măreţe.

De-odată au^ii în colţul sălei un 
plânset înăbuşit. Apropiiându-mă reounoso 
pe frumósa neounosoută din hotel, oare 
plângea amarnio.

întâmplarea părea oă-ml e favorabilă. 
Mă apropiai de dânsa.

— D-şoră, îmi pare rău să te văd 
plângând. Iţi ofer serviciile mele şi sper, 
că va fi posibil să-ţi delătur supărarea. 
Inorede-te într’un cavaler, oare e gata se 
te ajute.

— Iţi mulţămeso, d-le, dór d-ta nu-mi 
poţi ajuta. Nu te cunosc şi nioi-odată nu-ţl 
voiü împărtăşi motivul supărărei mele.

— D-şoră, loouim în aoelaşl hotel 
şi deja te-am observat înoă de a4l la 
prân4* Dă-ml voiă să iau parte la durerea 
D-tale.

După multă hesitare ea îmi spuse tot 
oe avea pe inimă.

I
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Astfel monarohul nu şi-a dat învoirea 
la disolvarea camerei.

Aouma Banfíy a recurs la alt mijloc, 
şi a probat să înduplece pe Maj. Sa, oa 
Coróna sé hotárésca în cestiunea cvotei .şi a 
pactului, dór monarchul respinse aourt şi 
simplu aoóstá propunere, 4ic®Q(l c& tóté 
trebue sé se faoă pe oale constituţională, 
adecă să se înţelegă între sine parlamentul 
ungar ou cel austriao.

S ’au început deci din nou pertractă
rile între Viena şi Budapesta, dór n’au dus 
nici la un resultat.

Vă4endu-se Banffy în mare strimtóre, 
a cutezat în fíne a păşi a doua oră înain
tea Coronei cu propunerea de disolvare. Ma- 
jestatea Sa acum îşi dete învoirea, deóre-ce 
se convinse, oă ou parlamentul de astăcţl 
este imposibil de-a vota ovota de B5°/0.

Pănă aoi comunicatul lui „Magyar- 
ország“, despre oare mai multe cji&re afir
mă, că e autentic şi demn de cre4émént.

Se vorbesoe mai departe, că mulţi 
dintre deputaţii liberali tremură, că Banffy, 
neavénd deplină încredere în ei* îi va face 
sé cadă la nouele alegeri, şi oă fişpanii au 
şi primit îndrumări secrete în direoţiunea 
acesta.

In fine se afirmă, că pentru regene
rarea partidului liberal, volnioul ministru- 
preşedinte şl-a ales o o0tă de scriitori ma
ghiari liberali, şi altă c0tă de bancheri, 
cari, 40 la numér, şi-au oferit tot concursul 
lor posibil în bani pentru lupta electorală.

Astfel cu prilejui nouélor alegeri, Un- 
geria va oferi un tablou forte trist şi deplo
rabil: jenicerii şi gendarmii guvernului vor 
deschide oanditaţilor jidani cale liberă spre 
urnă, şi nou alesul parlament va străluci 
în spledórea boturilor gróse şi încovoiate, 
cari vor fi încredinţate cu „sfânta misiuneu 
de-a conduce destinele ţârei.

€ftOMCA POLITICA.
— 11 (23) Septemvre.

Aprope întrăga pressă maghiară se 
ocupă cu vorbirea, pe oare a ţinut’o Apponyi 
la Timişora. piarele oposiţionale accen- 
tuăză ou deosebire acele pasagii din vor
birea lui Apponyi, în cari el atinse cestiu
nea naţionalităţilor. ţ)iarele liberale arată 
mulţămire, că conducătorul partidului na
ţional de astă-dată s’a esprimat în mod 
nefavorabil şi neaprobător asupra tendin
ţelor partidei poporale, cu tote acestea 
însă se-esprimă forte rece asupra debutu
lui său în Timişora. Astfel de pildă nPes- 
ter LloydH 4ioe între altele următorele: 
„Acum dupâ-ce nobilul oonte s’a re’ntors 
la Budapesta, pote otnul constata contra- 
4ioerea bătătore la ochi între realitatea 
celor petrecute în Timişora, şi între esa- 
gerările suitei lui Apponyi. La primire au 
fost de faţă aprope numai dame şi stu
denţi. In redută, unde ţinu Apponyi vor
birea sa, comitatul Caraş-Severin n’a fost 
absolut de loc representat, comit. Toron- 
tal a fost f6rte slab representat, Serbii şi

— Mé aflu în cea mai mare perplesi- 
tate. Sunt de 4©oe 4^© Neapole şi aş
tept bani din patriă, fără de care nu pot 
părăsi oraşul. Sunt angagiată ca guver
nantă în Milan; oontul meu dela hotel este 
cam de 80 fr. Călătoria pănă la Milan mé 
va costa cam 50 fr. şi eu am nnmai 20 fr. 
Fără rude şi amici trăesc în acest oraş 
străin şi nu sciu ce sé fac.

— Dór, d-ş0ră, îmi face o plăcere 
să-ţi dau imediat aceşti 150 fr.

— La nici un cas nu pot sé primesc, 
d-le, deórece nici uu te ounosc.

— De aio! plec la Veneţia, d-şoră, 
şi-ţi voiü da adresa mea, pentru-ca din Mi
lan sé-ml poţi trimite banii împrumutaţi. 
Sub astfel de împrejurări vei puté primi 
dela mine acest serviciu.

Ea se învoi, dér insistă, ca sé pri
mesc ca amanet ceasornioul şi lanţul ei de 
aur. Inzadar mé opusei, în fine a trebuit 
sé primesc.

La oină stam lângă ténéra damă şi 
ea începu ou mine o oonversaţiă animată.

Românii au lipsit cu totul, şi numai 400— 
450 de ţărani nemţi din Timiş şi Toron- 
tal ascultară vorbirea contelui. Este remar
cabilă absenţa ostentativă a clerului. Tóté 
cestiunile, despre cari a vorbit, Apponyi 
le-a traotat din punct de vedere al ale
gerilor viitóre şi chiar şi cestiunea naţiona
lităţilor şi a pactului o subordinâ el ten
dinţei conducétóre din vorbirea sa“.

•
Privitor la tnrburările din Turcia 

„ Oficiul Reuter“ primesce soirea, că în ora
şul Egin din vilajetül Karput, Cur4ii au 
comis în 4dele de 15 şi 16 o. masacre in- 
grozitóre. Se asigură, oă au fost omorîţl 
600 Armeni. Mai departe lui nVossische 
Zeitungu i-se depeşâză din Constantinopol 
următorea soire sensaţională: „In cercurile 
diplomatice de aci se soie cu tótá siguri- 
tatea, că séptémána trecută se luaseră din 
partea Turoilor tóté măsurile pentru de a 
comite o măcelărire generală a creştinilor 
din Pera. Sultanul sé fi declarat, că la cas 
decă va intra vr’o flotă prin Dardanele, 
atunci nioi un Creştin nil va mai rémánó 
în viâţă. Vapórele de resbel turcescl şi 
trupele garnisónei au stat tóté pregătite 
de atac“.

„Sacisentag" internaţional?
Etă ce cetim într’un articul al 

cjiarului „Siebenb. d. Tageblattu din 
Sibiiu, care tractéza despre viito
rul „Saclisentag“. După*ce arata, că 
în fond schimbările ce le-au propus 
comitetul central sunt numai for
male, şi că nu pot se sgudue pro
gramul săsesc, (Jice:

La compunerea oonferenţei popo
rale este o mică deosebire faţă de cum 
era mai înainte, în cuvintele, cu cari co
mitetul centrai o introduce.

La „SachseDtag“-ul trecut au fost 
invitaţi alegétorii din tóté ţinuturile lo- 
ouite de Saşi. Aouma se conchiamă la 
„Saohsentag“ toţi alegétorii, cari stau pe 
basa programului poporal dela 1890 din 
aceleaşi cercuri electorale (numite cu nu
mele) yfără deosebire de naţionalitate şi con
fesiune*. Acesta a produs în unele cer
curi resentiment. In adevér este óre-care 
contra4icere, ca la „Sachsentag* sé vină 
eventual şi nesaşi, dór contra4icerea este 
numai doctrinară. Cât vei lua lucrai prac
tic, ea dispare. (? Red. „G. T.“)

Nu-i va trăsni niménui în cap sé vo- 
esoă a depărta dela „Sachsentag“ pe un 
German (Şvab, Boem, Austriao ş. a.), care 
trăesce în mijlocul nostru şi e alegător 
dietal, pentru-că nu e Sas născut. Dór 
nici aceea nu-i va veni în minte cui-va a 
eschide un alt grup, care cuprinde pe cei 
de altă origine, cari ínsé în cursul timpu
lui au concrescut cu noi. (Potoczki, Ko- 
rodi şi a.)

Şi dóoá deci cine-va declară, că el 
stă solidar cu noi pe acelaşi teren, că 
alege cu noi, că vot0ză cu noi — sé res-

După masă ne-am dus în sala de lectură, 
unde am continuat conversaţia începută la 
masă. Ea vëcjênd, că sunt cetitor pasio
nat, im! oferi un roman al lui Zola, pe 
care 4icea, că-1 are sus în camera ei, şi 
unde mé învità sé merg ca sé mi-1 dea.

După un timp ore-care întraiü în ca
mera ei. Ea era într’un încântător négligée, 
care acoperea frumosele ei forme. Ea mă 
învità sé ocup loo pe oanapea ; romanul 
lui Zola era pe masă.

Aşa-dără o aventură de amor, gân
deam în mine şi înoepui cu veseliă o vioiă 
oonversaţiă. I-am istorisit despre frumosele 
nopţi din ţerile tropice, despre jocurile şi 
cântecile indigenilor. Ea asoulta cu pasiune, 
îngăduia sé-i strâng mâna şi sé-i sărut fru- 
môsa guriţă. Tocmai voiam sé-o strîng în 
braţe, când ea sări repede în sus.

— D-le, 4ifi0 ea, îţi voiù spune ade
vărul. Am lipsă de o 1000 de franci, pen
tru ca sé-ml plătesc datoriile din Neapole.

Nici un val de apă nu m’ar fi răcit 
aşa, ca vorbele acestea.

pingem pe unul ca acesta dela „Saohsen- 
tagK ? Trebue să ne bucurăm, dăcă mulţi, 
cari după origine, încă nu se numără la 
poporul nostru, ar deveni soţii noştri de 
partid şl ne-ar sprijini în pretensiunile 
nostre. Caracterul de „Sachsentagu îl va 
pierde prin acesta adunarea poporală tot 
aşa de puţin oa şi programul, care este 
un program al Saşilor, nu numai prin 
aceia, cari l’au creat, ci şi prin cuprin
sul său.

Organisaţiunea nostră e tare, numai 
dăcă stă pe basa legei esistente — a legei 
electorale) acăsta a accentuat’o deja Franz 
Grebbel la primele sale încercări de orga- 
nisare. Precum din adunările eleotorale nu 
eschidem pe nimeni şi totdâuna am invitat 
pe toţi alegătorii, cari stau pe basa pro
gramului săsesc, aşa merge şi cu „Sach- 
sentag“-ul. Seim, că este un „Sachsentagu. 
Să grijim ca să fiă în faptă şi în adevăr 
„Sachsentagw...

Din espunerile de mai sus re
iese clar şi limpede, că schimbarea 
modalităţii de conchiămare a con- 
ferenţei săsesci s’a făcut la avisul 
guvernului Banffy cu scop de ai 
ajuta acestuia se nu vină în con
flict cu principiile sale monstruose, 
destăşurate cu ocasiunea oprit ei con- 
ferenţei naţionale române.

Nu mai încape vorbă, că prin- 
tr’ăsta se dovedesce un fel de com
plicitate a comitetului naţional să
sesc restrîns în arangiarea unui 
„Sachsentag internaţional“ cum îl 
numesce „Kronstâdter Zeitung“.

E trist de tot, că Saşii nici 
acuma nu mai înceteză de a se lace 
codorişte la toporul, cu care adver
sarii noştri vor se taie din rădăcină 
stejarul esistenţei naţionale a popO- 
relor nemaghiare!

Visita împeratului în România.
Sub titlul v Visita împeratului'rege 

Francisc Iosif în România“ a apărut la 
Craiova în (filele acestea o broşurică 
scrisă de d-1 August Pessiacov, fost 
vice-preşedinte al camerei deputa
ţilor.

Pentru ca cetitorii noştri se cu- 
noscă mersul ideilor din acestă scriere, 
care este împărtăşită fără îndo61ă 
de un numer însemnat dintre poli- 
ticianii de dincolo, reproducem din- 
tr’însa următdrele:

....Acest eveniment ar fi meritat o mai 
mare atenţiune şi solicitudine tocmai din 
partea nostră — pressă şi omeni politici, 
pentru-că pe noi Românii ar trebui eă ne 
preocupe în primul read, de6re-ce pre noi 
ne intereseză, mai cu osebire şi mai di
rect. Aşa, suntem interesaţi pe de-o parte, 
fiind-oă cu acăstă ocasiune vom fi puşi la
o grea încercare: aceea de a împăca dato
ria de ospitalitate şi curtoasie pentru Înaltul 
Caspe, cu sentimentele nostre tradiţionali;

— Recunosc, d-şoră, că împrumutarea 
cărţii lui Zola a fost numai un pretext, 
ca să'ţi dau bani. Dă-ml voiă să mă retrag 
în camera mea:

£)iceud acestea, voii să deschid uşa, 
care era însă închisă. Cheia o ţinea ea în 
mână. încercai să i-o smulg. Ea însă se 
apropia de sonerie şi esclamâ:

— Dăcă nu pui pe masă îndată 1000 
de franci, voiQ alarma întregul personal al 
hotelului şi te voia demasca ca pe un tâl
har, ceea oe-ml va fi uşor, căci ai la d-ta 
ceasornicul şi lanţul meu.

Imediat am pus ceasornioul şi lan
ţul ei pe masă, ea însă scose un revolver 
şi ţinti asupra mea.

— La cea mai mică mişcare te voiii 
împuşca.

Acuma vedeam olar situaţia mea pri- 
mejdiâsă. Mă gândii câteva momente.

— D-şoră, caisei cu mare linişte, acum 
văd că, ai mare lipsă de bani. Suma acesta 
nu o am însă la mine. Dă-mi voiă, deci,

ér pe de alta ne impórtá mai ou sâmă si 
seim pentru oare scop şi pentru care anume 
folos ai nostru politic vom fi siliţi să îm- 
brăoâm hainele de sérbátöre, şi să strigăm 
urra, tocmai în nisoe momente, când inima 
nóstrá îndurerată încă numai la aşa oeva 
nu ne-ar îndemna!

Sciam şi noi şi ne dam sómS, că sunt 
în adevăr reaerve şi regule de înaltă ou- 
viinţă, cari se impun şi te silesc în anu
mite împrejurări, ca să-ţi pui surdină la 
cordele inimei, şi sé faci pe surdul şi pe 
mutul politicos; — dór, când alţii îţi iau 
înainte, ba chiar miniştri, deşi de a doua 
mână, ca baronul Banffy, îşi deschid gura, 
şi pressă independentă maghiară nioi nu se 
gonézá să-şi arate malcontenţa, mărturisim 
că numai mutismul nostru nu-1 mai putem 
înţelege.

Orl-cum, şi cu risicul de a atrage 
asupră-ne fulgerele întregului Olimp al di
plomaţiei nóstre, am hotărît să spargem 
noi ghiaţa acestei tăceri, şi sé arunoăm o 
privire repede dór ceroetâtore asupra aces
tui important eveniment.

Am 4is şi repetat des cuvéntul de 
eveniment, şi îa adevăr este unul nu de 
puţină importanţă, pentru-că nu mai gă
sim un alt precedent, ca un împărat seu 
rege ai monarehiei vecine, să fi călcat, oa 
amic şi óspe, pe pământul Ţârei româneşti

Se nasc dór şi pentru noi mai multe 
întrebări. Ce este, ce ínsómná acestă vi* 
sită? Pe cine şi ce degnézá marele Mo- , 
narch ui Imperiului dualist să vadă? Déoá 
aoâstă onóre este un simplu act de poli
teţă şi de simpatiă pentru Suveranul şi po
porul român? Seu — după obioeiul diplo
maţiei, — sub pretextul numai al unei po
liteţe, se ascunde alt scop, şi în vederea 
altor interese mari de stat ?

încât pentru politeţă, deşi în plină 
periodă de visite împărătesei, la modă &(jl 
în totă Europa, şi din care nu s’ar puté 
esolude, deoât doră Sultanul din Stambul 
şi micul rege Don Alfonso al XiII-lea ar 
păre ou toiul firescă şi normală, totuşi 
lumea nu prea este obicinuită cu depla
sarea, aşa de lesne a Maj. Sale Apostolice. 
Dovadă, oă regele Humberto, unul din 
vechii amici şi aliaţi, aşteptă şi astăzi încă 
schimbul visitei din Viana. Şi nu se póte 
4ice, credem, că regele Italiei n’ar ave oel 
puţin tot atâtea titluri la condescendenţa 
imperială, cât regele României.

Tot astfel de puţin dispuşi a crede 
suntem, că numai pentru dragul sóu sim
patia Valachilor dela Dunăre, seu măcar 
pentru a Aceluia, 'care ca Prinţ ales în | 
1860 al Principatelor-Unite, dór care abia 1  
a putut străbate statele Sale travestit în I
— numai seim ce personagiu dintr’o suită 1 
óre-care, — că Msj. Sa împăratul-rege, deg- | 
năză să întorcă visita aceluiaşi Prinţ, astâ(}I | 
rege al României.

Şi d0că este astfel — că nici dragoste I  
şi simpatie, — nici simplă politeţă dictate I 
de etichetă şi de bună vecinătate nu! 1  
atunci nu ne rămâne decât oă alt scop, -  I

ca să mă duo în camera mea şi ţi-o aduc, I  
Deoă riu te înore4i, vino şi d-ta cu mine. I

Cuvintele mele politioose şi liniştite, i  
avură un salutar efect. Dama puse la o B 
parte revolverul, deschise uşa şi m6 urma I  
spre camera mea. îndată ce fu ea îu ca
mera mea, înouiai repede uşa şi caisei:

— Eu acum, stimăbilă, te am îu pu* Sj 
terea mea. Eşti o aventurieră de cea mai B 
rea specie, pe oare trebue să te demasc, I  
îndată voia alarma personalul hotelului şi I  
voia lăsa să te aresteze.

Hotărît apăsai asupra butonului dela 1  
soneria electrică. Se isca un mare sgomot 1 
în tăcerea nopţii. — — i

Mă deşteptai dintr’un somu adeuo, I 
Orologiul meu deşteptător, pus la 6rele I 
cinci diminăţa, suna încă. Totul fusese ud I 
vis. Primele raze ale sorelui italic lumi- 1 
nau paclnio patul meu din G-rand Hotel 1 
din Neapole.

U. K
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1  alte interese mai súperióre îndemnă paşii 
Maj. Sale cătră Bucur esd'Sinaia. Şi acest 
scop, — nu este nici meritul nioî vina 
îuSstră, căci alţii ni-l’au dat pe faţă — ar 
fl de aflat întorsătura lucrurilor din penin
sula balcanică, şi anume dorinţa oe ar avó 
diplomaţia austro-maghiară oa 80 ne înj
gheba la tripla alianţă. Cu alte vorbe ne
voia de a-şl asigura pentru un cas even- 
tuai cooperarea celor 600 tunuri Krupp, şi 
a celor 300.000 Mannlioher (celebrele bas- 
tóne hig-lif) de care póte dispune regatul 
latin dela Dunăre.

Nu înoape vorbă, — faptul ca un im
periu cil reputaţiune de Putere mare, să 
aibă nevoe de un Regat micuţei, pe cât 
póte măguli amorul-propriu naţional al 
nnoia pe atât póte sé indispună, pe unii 
din supuşii celeilalte, cum sunt Ungurii de 
esemplu; dór nu plăcerea unora, sóu in- 
disposiţia altora póte ső preocupe şi sé j 
înohiete pe cinevn, şi mai puţin pe noi. 
întrebarea este întru cât soOpui aoesta 
«te el séu póte fi atins, şi întru cât inte
nsele Regatului latin se pot împăoa cu ale 
Imperiului veoin.2

In ce privesce prima cestiune, după 
tóté aparinţele, cari ne dau a înţelege, oă 
politica nostră esternă nu gravitézá decât 
în jurul oonstelaţiunei Triplei Alianţe, — 
ea pare deja resolvită, hotărîtă. Aşa buuă- 
órá oe póte îusemna véltórea, oare ne-a în
ghiţit Bute de milióne ou fortificaţiile Bu- 

• curesoI-Focşianl-Galaţl — pe când tote — 
absolutamente tóté trecétórele Cârpacilor s’a 
lisat — şi continuă a se lăsa cu desăvâr
şire libere şi deschise? Căci d4că fără în
doială fortificaţiile vor fi bune la ceva, — 
apoi d& sigur că, aperarea ţării póte sé le 
reclame ia un timp dat, tot aşa de bine şi 

; dela apus — ca şi dela résárit.
Se mai póte ináé şi contrariul, ca 

adeoă cestiunea acesta sé fiă încă pendinte, 
şi toomai pentru-că póte cuvântul ultim sé 
nu fi dat, sé se fi găsit prilegiul inaugu- 

■ rfrei Porţilor de Fer spre a ajunge ia o 
înţelegere deplină.

Orl-oum— resolvită seu ba, sé trecem 
la cea de a dona, aceea adecă decă inte
resele Regatului se pot împăca cu ale Im
periului dualist, încât sé fim nevoiţi a uoi 
-  şi încă de pe acum şi făţişi — forţele 
nóstre de apérare ou ale vecinilor?

Becunóscem că esistă un cuvânt mare,
; -  nu motiv puternio, care ni-se aruncă 

mereu pentru a-ne face sé credem în co
munitatea acestor interese, şi a mijiócelor 

P! de apérare. Şi acest decisiv motiv este 
pericolul inevitabil oe ameninţă aprópe în- 
tréga Europă centrală şi prin urmare şi 
mai vârtos pe noi, ca sé nu fim înghiţiţi 
oq toţii de valurile mereu orescânde ale 
Ooeanului ~ Panslavist. — Şi unde este 
periool comun, acolo şi tr.ijlóce de apérare 
comune unite — este lesne de prioeput şi 
de admis.

Cu tote acestea, fiind-că ne e3te vorba 
de apérare de interese, şi în politică inte- 
îesul trebue sé primeze sentimentalismul,
8é stăm puţin sé ne înţelegem, oăcl este 
apérare şi apérare. — Aşa este apérare sé 
sari în bj utorul vecinului incendiat, dór nu 
e faptă prudentă şi apérare, oa să-ţi dai şi I 
ia ioc casei taie proprii; — numai mân
gâierea, oa să-i împărtăşesci aceaşl sórtá!

Ca ső nu lungim însă vorba, şi chiar 
oa sé oomplaoem celor ou părerea acósta, 
vom admite fără mol-o disouţiune, că fap- 

ini este adevărat, — că pericolul esistă. 
Cerem numai şi noi, a ni-se recunósce un 
alt adevăr tot aşa de adevérat, acela adecă, 
oă pericolul acesta nu este ceva nou, oa o 
şurprisă séu o descoperire datând numai 
de ieri — de alaltăerl. — El este vechili, 
atât de vechiü — cât şi esistenţa elemen
tului Latin dela colonisarea Daciei ohiar, 
de oând sórta a voit a-ne arunca pe aeest 
pământ, olassic — oa pe o insulă în mij- 
locul unui Ocean de...., limbi străiue.

(Va urma.)

SCIRILE DILEI.
— 11 (28) Septemvre.

M. Sa Regele C&rol, după cum anunţă 
parele din Bucurasol, va sosi Joi sera în

Capitală şi Sâmbătă sóra la órele 12 va 
pleoa la Orşova, unde, conform programu
lui guvernului ungar, va sosi Duminecă 
diminâţa la órele 8 şi jumétate. Suita M. 
Sale se va compune din d-nii Dimitrie 
Sturdza, general Vlădesou, C. Stoioescu, I. 
Kalinderu, colonel Mânu sóu Priboianu şi 
maior Georgescu. M. Sa se va întoroe Du
minecă sóra la órele 8 şi jumătate dela 
Mehadia si va sosi la órele 11 sóra la 
Craiova, unde probabil va descinde în oa
sele d-nei Glogoveanu; se póte ínsé ca M. 
Sa să rămână la gară, în vagonul regal. A  
doua 4>j Luni diminâţe, M. Sa va visita 
oasărmile şi palatul justiţiei, apoi la órele 
nouă se va duce la gară pentru a întâm
pina pe M. Sa împăratul Francisc Iosif. 
Suita M. S. Regelui Carol, cu prilejul pri- 
mirei mouarohului austriac, va fi compusă 
diu 5 generali, 7 oolonell, 4 locot-colonell, 
6 maiori, 9 căpitani şi 1 locotenent.

—o—
Mórtea artistului român Millo. A lal

tăerl a răposat în BuourescI M. Miîlo, de- 
oanul artiştilor dramatici români. Înmor
mântarea bătrânului artist se va face astăr|I 
pe oheltuelile ministrului instrucţiei, care a 
mandat în acest scop suma de 1000 de 
lei. Millo s’a născut la 1804, împlinind prin 
urmare aprópe 92 de ani. Fiu de boer şi 
oresout în oondiţiunile cele mai bune, Millo 
prinsese dragoste mare pentru teatru, şi 
s’a asociat ou Vasile Alexandri pentru în
fiinţarea unui Teatru Naţional la Iaşi. 
Alexandri făcea piese potrivite situaţiei de 
atunol, ér Millo, ou o trupă, pe oare o re
crutase de prin tóté părţile, le juca. Yenit 
in BuourescI, din causa persecuţiilor, la 
oarl fusese espus din partea familiei sale, 
Millo, întovărăşit cu Pasoaly, a întreprins 
o viuă agitaţie pentru înfiinţarea Teatrului 
Naţional. In istoria desvoltării nóstre cul
turale, Millo póte' fi soootit alături cu V. 
Alexandri, C. Negri, Negruzzi, Kogălni- 
oeanu şi Rosetti.

— o—
Proces de pressă. înaintea tribunalu

lui din Budapesta s’au pertractat alaltăerl 
două procese de pressă intentate lui Fran- 
ciso Bonitz, redaotorul responsabil al 4 ’a* 
rului „A)kotmany“. Primul proces i-s’a in
tentat pe motiv, oă Bonitz ar fi agitat în
tr’o invitare la prenumeraţiune în 4i&rul 
„Christliohes Volksblatt“ oontra căsătoriei 
civile; ér al doilea asemenea i-s’ă intentat 
pentru agitare prin broşura intitulată „Is- 

I toria omorurilor rituale jidovesol pănă în 
cjilele nóstre“, pe oare Bonitz o traduse 
din germană în maghiară. După-ca se fă
cură tote formalităţile usitate la pertrac
tările proceselor de pressă, juriul declara, 
oă Bonitz nu e vinovat pentru agitare, şi 
tribunalul în înţelesul acesta îl achită.

Regele Umberto-protestant. ţ)iarul 
„Kölnisohe Volks Zeitung* faoe descoperi
rea sensaţionaîă, că Regele Umberto al 
Italiei ar fi trecut la protestantism, în urma 
neîncetatelor atacuri din partea Vaticanu
lui. Din oonsiderare faţă ou ţâră, oare e 
catolică, oonvârtirea Regelui e ţinută însă 
în asouns.

—o—
Avis am atorilor de artă ! Licitaţia de 

tablouri, ce s’a făcu*; ieri şi alaltăerl la 
otelul „Bucuresoî44 a fost bine ceroetată, 
vân4endu-se 60 tablouri. Mâne, Joi, la órele 
9V2 licitaţia se va continua tot la otel 
„Bucuresoî". Tablourile, între cari şi cele 
de I. E. Gaiser şi C. Sohleioher, se vor 
vinde cu orî-ce preţ.

Teatru german în Braşov. Directo
rul Bauer cu o parte a trupei a sosit deja 
la Braşov. Abonamentele la representaţiunl 
au început a se face, precum seim, de 
Luni. Duminecă se va da prima represen- 
taţiă „Gebildete Menchen*, de Victor Leon, 
piesă nouă vienesă

împăratul W illielm  şi Ţarul Nicolae.
nTime&iu din Londra publică, după 

cum afirmă din isvor diplomatic, o couver- 
saţie forte importantă dintre împăratul 
Wilhelm şi Ţarul Nicolae, cu ooasia visitei 
acestuia la Breslau.

împăratul "Wilhelm ar fi adus la dis- 
ouţie înţelegerea franco-rusă, şi-ar fi 4*s •

— „Mă bucură prea mult aoóstá reia- 
ţie intimă, deóre-oe ea este o garanţie a 
păcii. Sper în«ă, că Franoesii nu voeso răs- 
boiul ; dór totuşi s’ar putea întâmpla oa 
unii omeni, în sparanţa unui ajutor ruseso, 
&Ô oonstrîngă pe guvern a face résboiü. 
Dór eu soiutt, ar fi urmat împăratul W il
helm, „că nioî tu nu vréi să înlesnescl Fran
ciéi îndeplinirea ideei de revanşă, precum 
nicï eu nu-i voiü da ooasie pentru acesta. 
Dór înţelegerea franoo-rusă are şi o parte 
bună ; contribue ia înfrînarea spiritului re
voluţionar. Rusia are pe nihiliştl. Er socia
lismul sciinţifio ai Germaniei, sub masca 
unor făţarnice formule soiinţifice tinde la o 
distrugere tot*lă. Francia este sbuoiumată 
de dorul variaţiunilor şi rolul nostru e, să 
fim păzitorii ordinei şi ai păcii universale. 
Să ne aliăm pentru distrugerea duşmanilor 
lui Dumne4eu şi ai Regilor1*.

Despre răspunsul Ţarului, „Timesu pu
blică două versiuni. După prima versiune 
Ţarul ar fi strîns ou căldură mâna împăra
tului şi i-ar fi răspuns:

— „împărtăşesc cu desăvârşire vede
rile tale şi sunt gata a mé alia cu tine în 
aoóstá nisuinţă vrednică de posiţia nostră.“

După o altă versiune, Ţarul ar fi fost 
penibil atins când i-s’a pomenit de Fran
cia, şi ar fi esprimat numai în termeni vagi 
adesiunea sa 1a vederile împăratului.

P r o g r a m a
visitei împăratului Francise Iosif în 

România.
Programa visitei M. S. împăratului 

Francisc Iosif îu România a fost definitiv 
stabilită în următorul mod :

Trenul imperial va sosi la Vîrciorova 
Luni 16 Septemvre, la órele 6 diminâţa, 
şi se va opri numai oâte-va minute. M. S. 
va fi întâmpinată aci de d. Dimitrie Sturdza 
preşedinte de consiliu şi ministru de ex
terne şi generalul Budişteanu, ministru de 
r£sboiu, cari în numele Suveranilor , şi a 
guvernului vor saluta pe Augustul Ospe. 
D. General Budişteanu va presenta apoi 
M. S. împăratului pe d. general Barozzi, 
colonel Lainbrino si maior Dumitrescu, cari 
vor fi ataşaţi pe lângă Monarch. D. gene
ral Berendei va presenta raportul trupelor 
oorpului I de armată.

Trenul imperial va porni apoi la 
Craiova unde va sosi la órele 9 dim. Aci 
augustul óspe va fi primit la gară de 
cătră M. S. Regele şi de o numărosă 
suită militară. Se vor afla faţă şi primarul. 
Craiovei, reprasentanţii magistraturei etc.

Suveranii urmaţi de suitele Lor, de 
miniştrii şi ceie-lalte persóne oficiale, se 
vor sui apoi în tren şi vor porni spre Bu
curesoî. Intre Craiova şi BucurescI se va 
servi dejunul.

La Piteşti trenul se va opri câte-va 
minute şi d. general Heraclie Arion va pre
senta M. S. împératului raportul trupelor 
corpului II de armată.

La Slatina şi Piteşti onorurile mili
tere vor fi date de câte-o companie oe 
soldaţi.

La apropierea de gara Chitila for
turile de aci vor trage mai multe focuri, 
cărora le vor réspunde focurile unei ba
terii de artileriă din Dealul Spirei, anun
ţând Capitalei sosirea Suveranilor.

Trenul imperial va întră în gara Bu- 
ourescl la orele 3 şi 30 minute. Suveranii, 
vor fi primiţi de M. Sa Regina, Alteţele 
lor Regale Prinoipele Ferdinand şi Prin
cipesa Maria şi A. S. R. Duoele de Saxa- 
Coburg şi Ghota; apoi domnii miniştri 
şi soţiile lor, foştii miniştri, marii dem
nitari ai tuturor corpurilor constituite etc. 
După urările şi presentările oficiale, coră 
tegiul se va forma asttel : In prima trăsur- 
vor lua loc M. S. Impératul şi M. S. Re
gele. In a doua trăsură M. S. Regina şi 
A. S. R. Principesa Maria. Apoi d. títurdza 
cu d. Goluchowski ; d. general Barozzi cu 
contele de Paar etc. etc.

Cortegiul va parcurge oalea Gri vi ţa 
şi calea Victoriei păuă la Paiat, unde Su
veranii vor descinde.

Séra la 7 óre prând de gală, la care 
vor fi învitaţl miniştrii, foştii miniştr, per
sonalul legaţiunei Austro-Ungare, suitele 
Suveranilor, etc. La órele 9 tóté musicile 
vor suna retragerea.

A  doua 4S Marţi 17 Septemvre, la 
órele 8 şi jumétate diminâţa, Suveranii se 
vor duce în trăsuri deschise la Cotrocenl, 
oercurgând calea Victoriei şi bulevardul 
Elisabeta.

Ajunşi în palatul dela Cotrocenl, M. 
S Regele se va duce călare să ia oomanda 
trupelor oe se vor afla pe platou. M. S. 
Regina şi prinoipesa Maria se vor duce în 
trăsură.

M. S. împăratul, urmat de statul său 
major şi de ostaşii militari români, se va  
duce călare pe platou, unde va fi întâm
pinat de M. S. Regele care-i va presenta 
raportul trupelor. Apoi va urma defilarea 
oare ae va termina la 6rele 11.

La orele 1 1 3/4 dejun oferit în palatul 
dela Cotrocenl de cătră Alt3ţele Lor Re
gale Principele Ferdinand şi Prinoipesa 
Maria.

La orele 1 şi un sfert Suveranii şi 
suitele lor vor pleca prin gara CotrooenI 
la fortul Chitlia pe care-1 vor visita. Apoi 
bateriile şi forturile învecinate vor trage 
cu cartuşe de manevre.

La orele 3 plecare la Sinaia, unde 
trenul va ajunge la orele 5.30. La orele 7 
prân4 la castelul Peleş.

MerourI 18 Septemvre dimineţa vi- 
sitarea împrejurimilor şi apoi dejuuul în 
pădure la stâna regală. Sera la 6 prân4 
la Castelul Peleş. La 10 sâra plecarea 
Augustului ospe şi a suitei Sale prin 
Predeal.

Ordinele ministrului de răsboiQ, d-1 
general Budişteanu, privitore la primirea 
împăratului le vom publica în numărul de 
mâne.

SOIRI ULTIME.
Atena, 22 Septemvre. Ia cercu

rile politice de aci se asigură, că 
situaţia din Constantinopol estefdrte  
seriosă şi crisa pbte erumpe în fiă- 
care moment. Ulemalele şi Softele 
voesc se-1 declare pe Sultan pericu
los cu privire la religiune, ca aşa 
se-1 p6tă detrona.

Londra. 22 Septemvre. piarului 
„Times" i se depeşeză din Sevasto
pol, că de acolo au plecat 4 panţe- 
rate, 3  canoniere şi mai mulţi torpilori 
cu destinaţiunea ca se se pună la 
disposiţia ambasadorului rusesc din Cons- 
tantinopol, se se unescă cu cealaltă 
parte a flotei din marea N6gră, in
trând împreună deadreptul în Bosfor. 
Flota e pregătită de resboiu, şi are pe 
bordul vap6relor 3 batali6ne de in- 
fanteriă.

L i t e r a t u r ă .
A apărut al 9-lea Nr. din Biblioteca 

Noue. Cuprinde o descriere f6rte intere
santă a judeţului Dolj. Recomandăm tutu
ror Biblioteoa Nouă, care se găsesoe de 
vândare la tote librăriile din ţâră pe preţ 
de 15 bani. Nr. 10 va cuprinde ultimele 
novele al© regretatului poet Traian De• 
metr eseu.

D I V E R S E .
0  stea aflaţi din nou. Aoum de ou

rând un astronom american a aflat din nou 
o stea, oare pănă acum a fost pierdută de 
pe bolta cerâsoă. Steaua din nou aflată, 
care e soţa stelei Sirius, prima-dată a fost 
vă4ută la anul 1862, âr de atunci n’a mai 
fost văcjută pănă acuma. S« presupune, că 
steaua n’a putut fi vădută din causa Humi- 
nei mai mari a celorlalte stele din jurul ei.

Voci din public*).
Onorată Redacţiuue! In interesul ade

vărului binevoiţi a da loo îu preţuita 
D-vostră foiă următorei

D e c l a r a ţ i u n s :
Unii din amioii mei mi-au comunicat, 

oă óre-care bărbaţi din inteligenţa nóstrft 
sunt de părere, că eu aşi fi soris în „Brassói 
lapóka şi alte 4iare despre iregularităţile 
dela alegerea de preot la biserica nóstrft 
Sf. Nicolae, din Scheiu.

Declar în oonsoiinţa mea, că eu nu 
sunt nici iniţiatorul, nici autorul acestor 
lucruri, nedemne persónei mele şi oă şi eu 
am aflat despre ele numai a doua 4> după 
apariţia 4 1&1>ului dela un funcţionar comi
tă tens.

B r a ş o v ,  11(23) Septemvre 1896.
Iordan 1. Munteanu, 

assessor şi protonot. tit.

*) Pentru cuprinsul celor publicate sub rubrica 
acésta "Redacţiunea nu ia răspunderea.

proprietar : D r .  A u r e l  K M u re şia n i» .

Redactor responsabil & r e g ® r iu  m a i o r .
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Cursul la bursa din Viena.
Din 22 Septmvre 1896.

Heuta ung. de aur 4%  . . . .  122.10
Renta de оогбпе ung. 4%  • • • 99.26
Impr. oăil. fer. ung. în aur 4 V2% . 123.16
1шрг. căii. fer. ung. în argint 472%  101.20
Oblig. oăil. fer. ung. de ost. I. emis. 121.40
Bonuri rurale ungare 4%  • • • 97.40
Banuri rurale oroate-slavone. . . 97.50
Ivnprum. ung. ou premii . . . .  154.75
Losuri pentru reg. Tisei şi Segedin. 139.—
Renta de hârtie austr.....................101.50
Renta de argint austr..................... 101.65
Renta de aur austr.......................... 123.55
Losari din 1860. . . . . .  145.-—
Aoţii de ale Bănoei austro-ungară. 952.—
Aoţii de-aleBăneei ung. de oredifc. 401.25
Aoţii de-ale Băncei austr. de credit. 369.10
Nipoieondorl....................................  9,53
Mâx'oi imperiale germane . . . 58.70
London v i s t a .......................... ..... 119.75
Paris v i s t a ....................................  47.50
Rente de еогбпе austr. 4% . . . 101.15
Note italiene....................................  44.25

Cursul pieţei Braşov.
Din 23 Septemvre 1896.

Bancnote rom. Cump. 9.47 Vend. 9.50
Argint român. Cump. 9.44 Vend. 9.47
Napoleon-d’ori Cump. 9.Б0 Vend. 9.53
Galbeni Cump. 5.60 Veud. 5.65
Ruble rusesc! Cump. 126.— Vend. —
Mărci germane Oump. 58.30 Vend, —
Lire turoesol Cump. 10.60 Vend. —. —
Scris. fonc. Albina 5%  100.75 Vend, 101*75

Mosiă de vendare.! »
O m o ş ia  n o b i l i t a r ă  constă- 

tâtâre din 102 jugere, doue case de 
locuit şi dependenţele necesare de eco 
nomiă, — aflătore în comuna O lt-
I S o g a t a ,  3/4 6re depărtare de sta
ţiunea căii ferate Homorod-H6viZ> 
s e  v in e le  d in  m â n ă  l ib e r ă .

Pentru informaţiuni a se adresa 
la proprietarul e i : d-1

N ic o la e  C r e t z o i

1066.3-9
B u c u re s c î ,

Strada Sălc iilo r Nr. 15.

8z. 3081 — 1896.
szlgb.

Pályázati hirdetmény!
Járásomhoz tartozó Ó és Uj-To- 

hán községekből álló Ó-Tóbáni köz* 
jegyzőségben üresedésbe jött köz
jegyzői állásra ezennel pályázatot hir

detik s felhívom mind azokat, kik 
ezen állást elnyerni óhajtják hogy az 
1883 évi 11. ez. 6 §. értelmében felsze
relt kereszt-levéllel is ellátott folya
modványaikat f. évi Október hó 15-ig 
annyival s inkább nyújtsák be, mivel 
a később érkező kérvények tekin
tetbe vétetni nem fognak.

A körjegyző évi javadalmazása 
kővetkező:

1) Évi fizetés 400 frt.; 2) Iro
dai átalány; 3) Úti átalány; 4) Lak
bér 24 frt. és 4 ől fa á 6 frt. Megje- 
gyeztetik azonban, hogy a községi 
képviseletek által a jegyzői fizetés
nek 600 frtra, az irodai átalánynak 
50 frtra, az utiátalánynak 80 írtra 
való felemelése és 4 ől tűzi fa is el 
lett határozva, de a határozatok még 
jóváhagyásra várnak.

Továbbá a jegyző javadalmazá
sához számítható, ha egyúttal állami 
anyakönyvezetőnek is kineveztetik 
60 írt. tiszteletdijj és végül a jegyzői 
magán munkálatokért a megyei sza
bályrendeletben megállapitott dijjak.

A választás Ó-Tohán község iro
dájában í. évi Október hó 17-ik napján 
d. e. 9 orakor fog megtartatni.

T ő r c s v á r  1896 évi Szept. hó 15-én.

1076,1—1.
Borosnya i ,

főszolgabíró.

Brassóvármegye alispánjától.

Sz. 15972—1896.

H i r d e t m é n y .

Brassóvármegye tői vényhatósá
ga 1897. évi közigazgatási árva- és 
gyámhatósági költségvetési előirány
zata az állandó választmánynak fo
lyó hó 21-ikén tartott ülésében az
1886. évi XXI. trvez. 17. §-a értel
mében hozott határozata alapján 15 
napon át k ö z s z e m l é r e  kitétetik.

Mi azon megjegyzéssel hozatik 
köztudomásra, hogy ezen költségve
tés a jelzett határidőben a várme
gye számvevőségénél a hivatalos 
órákban betekinthető.

B r a s s ó ,  1896. évi Szeptember 
hó 22-én.

Dr. «lekel,
alispán.

Anunciuri
( m s e r ţ i u u i  ş i  r e c l a m e )

Suntu a se adresa subscrisei 
administratiuna. In caşul pu
blicării unui anunciu mai mult 
de odată se face scădement, 
care cresce cu cât publicarea 
se face mai de multe-ori.

Administr. „Gazeta Trans."

Sosirea si plecarea tmnrilor în Braşov.
Sosirea trenurilor în Braşov:

I. Dela Pesta la  Braşov:

Tr. accelerat: 5 óre 07 m. dimineţa. 
Trenul de persóne: 8 óre dimineţa. 
Trenul acceL: 2 óre 9 min. după am. 
Trenul mixt: 10 óre 25 minute sér a.

2. Dela Bucurescî la B raşov:

Trenul accel: 2 óre 18 min. după am. 
Trenul m ixt: 5 óre 20 m. după amócjl. 
Trenul de persóne : 9 óre 8 minute sóra. 
Trenul accel.: 10 óre 19 minute séra.
3 . Dela Zernesci la B raşov : (Gara Bartolomeiu.) 

Trenul m ixt: 7 óre 44 min. dimineţa. 
Trenul mixt: 1 6ră 29 min. după am. 
Trenul mixt: 8 óre 31 min. séra.

4. Dela Ch.-Oşorheiu la Braşov.

Trenul de pere.: 8 óre 15 min. dimin, 
Trenul de persóne: 1 oră 46 m. d. am. 
Trenul m ixt: 7 óre 12 min. séra.

5. Dela S inaia la Braşov*)
Trenul de persóne 7 óre 40 m. dim.

*) Acest tren circulézá unmai Joi-a

Plecarea trenurilor din Braş.
I. Dela Braşov la  Pesta 

Trenul mixt: 5 óre 8 min. diminâţa. 
Trenul accel.; 2 óre 45 min. după am. 
Trenul de persóne: 7 óre 43 min. séra. 
Tr. accelerat: 10 óre 26 min. sóra.

2. Dela Braşov la B ucurescî:

Trenul de pers.: 3 óre 55 min. dimin, 
Tr. accelerat: 5 óre 14 m. dimin. 
Trenul mixt: 11 óre înainte de amó4í. 
Trenul acoel.: 2 óre 19 min. după am,
3. Dela Braşov la  Zernesci. (Gara Bartolomeiu. 
Trenul mixt: 8 óre 35 min. dimin0ţa.

r r 4 „ 55 m. după am. 
Trenul mixt: 4 óre 30 min. dim.

4. Dela Braşov la  Ch.-Oşorheiu.

Trenul de persóne: 3 óre 1 după am. 
Trenul mixt: 8 óre 50 minute dimin. 
Trenul de pers.: 5 óre 20 min. dimin.

5 . Dela Braşov la  Sinaia*)

Trenul de persóne 6 óre 40 min. sóra.

Dumineca şi la sérbatorl.

încheierea auctiunii Tablourilor,
m ~  „ H O T E L  B U C U R E S C Î "  I n  s a l a  p a r t e r r e

Strada Lungă Braşovul-vechiu.

Astăţlf Joi
începând dela 9 \  ore a. m.

s e  vor vinde

T a b l o u r i  o r i g i n a l e

î n  o le iu L .
A m a t o r i l o r  w  a  t o u t  p r i x  - m  í n  o r i  ş i  c e  p r e ţ .

D  i r e c t i a .1077 .1 -1

m

К О О О О О О О О О С Й

O specialitate naturală nepreţuib ilă
este apa minerală alcalin-accidâ bicarbonată

Isvorul „MATILDA“ de Bodok,
care după experienţele făcute sau dovedit ca o apă medi
cinală prea eficace şi plăcută, mai ales: l a  C O n tu rb ărI  
d e  m is tu ir e *  m a la d ie le  s t o m a c u lu i ,  a  r in ic h i 
lo r ,  a b e ş te l i  u d u lu i  şi a l e  o r g a n e lo r  r e s p i r a -  
tó r e  etc.

P T  B o r v i z  d e  p r i m u l  r a n g  “fB §
care prin limpezitatea sa rară şi prin conţinutul seu ma
re în acid carbonic natural — de un gust şi efect prea plă
cut şi binefăcător— va îndeplini chiar şi pretensiunile cele 
mai delicate, ca cum nici o altă apă minerală.

DEPOSIT PROPRIU I n  H r a ş o v :  strada Căldărarilor Nr. 68, în 
S i b i i i i ţ  S i g l i i ş o r a  şi în A l b a - J u l f a :  la D-l I. B. Misselbachsr 
sen., în C l u j :  la Segesváry és társai, în D e v a :  la Balog Gyula, 
în O r e ş t i e :  la Németh János.

Cu t0tă stima:
Administraţiunea isvorului

H A I I L D  A.”
10 2 5 ,2 0 -10 0

V

J O S E P
(comit. Háromszék). I I  O d  О к »  ( T r a n s i l v a n i a ) .

f g Ö Ö Ö Ö Ö O Ö O O O l i i

A B O N A M E N T E
L A

„ G A Z E T A  T R A N S I L V A N I E I
Preţul abonamentului este:

Pentru Austro-XJngaria:
Po trei lu n i................................................. 3 fi. —
Pe şese lun i. . .......................................6 îl. —
Pe unu a n ................................................. 12 fi. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni......................................................  10 fr.
Pe şese l u n i .................................................20 ir.
Pe unu a n ...................................................... 40 fr.

âben&meatt к  immerels ш á t  l im i i g s ă .
Pentru Austro-U ngaria: 

Pe a n  2 11. —
Pe şese lu n i...................... , . . . .  1 AL —
Pe trei luni .................................................  50 cr.

S  Pentru România ş! stră in ăta te :
O  Pe a n .............................................................8 franci.
w  Pe şese luni . . . . . . . . . .  4 franci.
jlţ Pe trei lu n i .......................................  . 2  franci.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


